Waraku Oomoto 2011

21/08-05/09/2011

Associazione “La Via tra Oriente e Occidente”, Via Andrea Doria 40/a, Roma

Modulo di iscrizione - Formulaire d'inscription 

 Registration form- Anmeldeformular

Nome / Nom / Name / Name  ___________________________________________________________________________________________

Nato a / Lieu de naissance / Born in / Geboren in  ___________________________________________________________________________

Data di nascita / Date de naissance / Date of birth / Geburtsdatum  ______________________________________________________________

Indirizzo / Adresse / Address / Adresse  ___________________________________________________________________________________

Tel.  _______________________________________________________________________________________________________________

E-mail  _____________________________________________________________________________________________________________

Desidero partecipare all'evento Waraku Oomoto 2011. Confermo che ho preso nota delle condizioni (struttura dell'evento) e chiedo di essere iscritto gratuitamente alla associazione “La Via tra Oriente e Occidente”.

Je souhaite participer à l'événement Waraku Oomoto 2011. Je confirme que j'ai pris connaissance des conditions (la structure des événements) et je demande d'être inscrit gratuitment à l'association “La Via tra Oriente e Occidente”.

I wish to attend the event Waraku Oomoto 2011. I confirm that I have taken note of the conditions (event structure) and ask to join for free the association “La Via tra Oriente e Occidente”.

Ich wünsche der Veranstaltung Waraku Oomoto 2011 Teil zu nehmen. Ich bestätige, dass ich die Bedingungen (Event-Struktur) anerkannt habe und bitte kostenlos zur Vereinigung “La Via tra Oriente e Occidente” beizutreten.

I dati verranno utilizzati esclusivamente ai fini della partecipazione alle attività nel rispetto della normativa italiana sulla “privacy” (d.lgs. 196/03).

Les données seront utilisées uniquement dans le but de la participation aux activitées dans le respect de la législation italienne sur la vie privée (d.lgs. 196/03).

The data will be used solely for the purpose of participating to the activities in respect of Italian legislation on privacy (d.lgs. 196/03).

Die Daten werden ausschliesslich zum Zweck der Teilnahme an den Aktivitäten benutzt. in Bezug auf italienischen Rechtsvorschriften über den Schutz der Privatsphäre (d.lgs. 196/03).

Data / Date / Date / Datum  ____________________________

Firma / Signature/ Signature/ Unterschrift  __________________________________________

